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1. Isaiah chapter 7 
1In the reign of Ahaz son of Jotham son of Uzziah, king of Judah, King Rezin of Aram 

and King Pekah son of Remaliah of Israel marched upon Jerusalem to attack it; but they 

were not able to attack it. 2Now, when it was reported to the House of David that Aram 

had allied itself with Ephraim, their hearts and the hearts of their people trembled as trees 

of the forest sway before a wind. 3But the LORD said to Isaiah, “Go out with your son 

Shear-jashub to meet Ahaz at the end of the conduit of the Upper Pool, by the road of the 

Fuller’s Field. 4And say to him: Be firm and be calm. Do not be afraid and do not lose 

heart on account of those two smoking stubs of firebrands, on account of the raging of 

Rezin and his Arameans and the son of Remaliah… 
10The LORD spoke further to Ahaz: 11“Ask for a sign from the LORD your God, 

anywhere down to Sheol or up to the sky.” 12But Ahaz replied, “I will not ask, and I will 

not test the LORD.” 13“Listen, House of David,” [Isaiah] retorted, “is it not enough for you 

to treat men as helpless that you also treat my God as helpless? 14Assuredly, my Lord will 

give you a sign of His own accord! Look, the young woman is with child and about to 

give birth to a son. Let her name him Immanuel…16For before the lad knows to reject the 

bad and choose the good, the ground whose two kings you dread shall be abandoned. 
17The LORD will cause to come upon you and your people and your ancestral house such 

days as never have come since Ephraim turned away from Judah—that selfsame king of 

Assyria!...20“In that day, my Lord will cut away with the razor that is hired beyond the 

Euphrates—with the king of Assyria—the hair of the head and the hair of the legs, and it 

shall clip off the beard as well. 21And in that day, each man shall save alive a heifer of the 

herd and two animals of the flock. 22(And he shall obtain so much milk that he shall eat 

curds.) Thus everyone who is left in the land shall feed on curds and honey. 
23“For in that day, every spot where there could stand a thousand vines worth a 

thousand shekels of silver shall become a wilderness of thornbush and thistle. 24One will 

have to go there with bow and arrows, for the country shall be all thornbushes and 

thistles. 25But the perils of thornbush and thistle shall not spread to any of the hills that 

could only be tilled with a hoe; and here cattle shall be let loose, and sheep and goats 

shall tramp about.” 
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 יהו פרק זישע
ךְ )א(  לֶּ ן רְמַלְיָהוּ מֶּ קַח בֶּ ךְ אֲרָם וּפֶּ לֶּ ךְ יְהוּדָה עָלָה רְצִין מֶּ לֶּ ן עֻזִיָהוּ מֶּ ן יוֹתָם בֶּ ם וַיְהִי בִימֵי אָחָז בֶּ יִשְרָאֵל יְרוּשָלִַ

יהָ: יהָ וְלֹא יָכֹל לְהִלָחֵם עָלֶּ פְרָיִם וַיָנַע לְבָבוֹ וּלְבַב עַמוֹ כְנוֹעַ  )ב( וַיֻגַד לְבֵית דָוִד לֵאמֹר נָחָה לַמִלְחָמָה עָלֶּ אֲרָם עַל אֶּ
ר  עֲצֵי יַעַר מִפְנֵי רוּחַ: ל קְצֵה תְעָלַת הַבְרֵכָה  ה')ג( וַיֹאמֶּ ל יְשַעְיָהוּ צֵא נָא לִקְרַאת אָחָז אַתָה וּשְאָר יָשוּב בְנֶּךָ אֶּ אֶּ

ל מְסִלַת שְדֵה כוֹבֵס: לְיוֹנָה אֶּ אָמַרְתָ אֵלָיו הִשָמֵר וְהַשְקֵט אַל תִירָא וּלְבָבְךָ אַל יֵרַךְ מִשְנֵי זַנְבוֹת הָאוּדִים )ד( וְ  הָעֶּ
ן רְמַלְיָהוּ: ה בָחֳרִי אַף רְצִין וַאֲרָם וּבֶּ   ...הָעֲשֵנִים הָאֵלֶּ

ף  ל אָחָז לֵאמֹר: ה')י( וַיוֹסֶּ )יב(   הַעְמֵק שְאָלָה אוֹ הַגְבֵהַ לְמָעְלָה:יךָקֶּ לֹ-א   ה')יא( שְאַל לְךָ אוֹת מֵעִם  דַבֵר אֶּ
ת  ה אֶּ שְאַל וְלֹא אֲנַסֶּ ר אָחָז לֹא אֶּ ם הַלְאוֹת אֲנָשִים כִי תַלְאוּ גַם  :ה'וַיֹאמֶּ ר שִמְעוּ נָא בֵית דָוִד הַמְעַט מִכֶּ )יג( וַיֹאמֶּ

ת א   ם אוֹת הִנֵה הָעַ  ה')יד( לָכֵן יִתֵן  י:קָ לֹ-אֶּ ת בֵן וְקָרָאת שְמוֹ עִמָנוּ הוּא לָכֶּ דֶּ ם ...ל:-אֵ  לְמָה הָרָה וְיֹלֶּ רֶּ )טז( כִי בְטֶּ
יהָ: ר אַתָה קָץ מִפְנֵי שְנֵי מְלָכֶּ יךָ וְעַל עַמְךָ וְעַל  ה')יז( יָבִיא  יֵדַע הַנַעַר מָאֹס בָרָע וּבָחֹר בַטּוֹב תֵעָזֵב הָאֲדָמָה אֲשֶּ עָלֶּ

פְרַיִם מֵעַלבֵית אָבִיךָ יָמִים אֲ  ר לֹא בָאוּ לְמִיוֹם סוּר אֶּ לֶּךְ אַשוּר: שֶּ בְתַעַר  ה')כ( בַיוֹם הַהוּא יְגַלַח ...יְהוּדָה אֵת מֶּ
ה: )כא( וְהָיָה  ת הַזָקָן תִסְפֶּ ת הָרֹאש וְשַעַר הָרַגְלָיִם וְגַם אֶּ ךְ אַשוּר אֶּ לֶּ בְרֵי נָהָר בְמֶּ וּא יְחַיֶּה בַיוֹם הַההַשְכִירָה בְעֶּ

גְלַת בָקָר וּשְתֵי צֹאן: ץ: אִיש עֶּ ב הָאָרֶּ רֶּ מְאָה וּדְבַש יֹאכֵל כָל הַנוֹתָר בְקֶּ מְאָה כִי חֶּ  )כב( וְהָיָה מֵרֹב עֲשוֹת חָלָב יֹאכַל חֶּ
ף כָסֶּ  לֶּ ן בְאֶּ פֶּ ף גֶּ לֶּ ר יִהְיֶּה שָם אֶּ )כד( בַחִצִים  ף לַשָמִיר וְלַשַיִת יִהְיֶּה:)כג( וְהָיָה בַיוֹם הַהוּא יִהְיֶּה כָל מָקוֹם אֲשֶּ

ץ: ת יָבוֹא שָמָה כִי שָמִיר וָשַיִת תִהְיֶּה כָל הָאָרֶּ שֶּ ר בַמַעְדֵר יֵעָדֵרוּן לֹא תָבוֹא שָמָה יִרְאַת  וּבַקֶּ הָרִים אֲשֶּ )כה( וְכֹל הֶּ
 ה:שָמִיר וָשָיִת וְהָיָה לְמִשְלַח שוֹר וּלְמִרְמַס שֶּ 

2. Isaiah 8:22 

…Behold, distress and darkness, with no daybreak; straitness and gloom, with no dawn. 

 
 :כבישעיהו ח

 וְהִנֵה צָרָה וַחֲשֵכָה מְעוּף צוּקָה וַאֲפֵלָה מְנדָֻח:...

3. Isaiah 9:1-6 
1The people that walked in darkness have seen a brilliant light; on those who dwelt in a 

land of gloom light has dawned…5For a child has been born to us, a son has been given 

us. And authority has settled on his shoulders. He has been named “The Mighty God is 

planning grace; The Eternal Father, a peaceable ruler”—6In token of abundant authority 

and of peace without limit upon David’s throne and kingdom, that it may be firmly 

established in justice and in equity now and evermore. The zeal of the LORD of Hosts 

shall bring this to pass. 
  ו-:אישעיהו ט

ם:הָעָם הַהֹלְכִים  ת אוֹר נָגַה עֲלֵיהֶּ ץ צַלְמָוֶּ רֶּ ךְ רָאוּ אוֹר גָדוֹל יֹשְבֵי בְאֶּ ד ילַֻד לָנוּ בֵן נִתַן לָנוּ וַתְהִי ...בַחֹשֶּ )ה( כִי יֶּלֶּ
לֶּא יוֹעֵץ אֵ  שְרָה וּלְשָלוֹם אֵין קֵץ )ו( לםרבה לְמַרְבֵה הַמִ  ל גִבוֹר אֲבִיעַד שַר שָלוֹם:-הַמִשְרָה עַל שִכְמוֹ וַיִקְרָא שְמוֹ פֶּ

ה זֹאת:א-צְבָ  ה'עַל כִסֵא דָוִד וְעַל מַמְלַכְתוֹ לְהָכִין אֹתָה וּלְסַעֲדָה בְמִשְפָט וּבִצְדָקָה מֵעַתָה וְעַד עוֹלָם קִנְאַת   וֹת תַעֲשֶּ

 

4. Isaiah 10:5-33 
5Ha! Assyria, rod of My anger, in whose hand, as a staff, is My fury!...15Does an ax boast 

over him who hews with it, or a saw magnify itself above him who wields it? As though 

the rod raised him who lifts it, as though the staff lifted the man!...33Lo! The Sovereign 

LORD of Hosts will hew off the tree-crowns with an ax: the tall ones shall be felled, the 

lofty ones cut down. 
 לג-י:ה ישעיהו

ט אַשוּר הוֹי( ה) ה־הוּא אַפִי שֵבֶּ ן הֲיִתְפָאֵר( טו)...:זַעְמִי בְיָדָם וּמַטֶּּ  עַל־מְנִיפוֹ  הַמַשוֹר אִם־יִתְגַדֵל בוֹ  הַחֹצֵב עַל הַגַרְזֶּ
ט כְהָנִיף ת־מְרִימָיו שֵבֶּ ה כְהָרִים וְאֶּ אוֹת מְסָעֵף פֻארָה בְמַעֲרָצָה וְרָמֵי הַקוֹמָה -)לג( הִנֵה הָאָדוֹן ה' צְבָ ...:לֹא־עֵץ מַטֶּּ

 גְדוּעִים וְהַגְבֹהִים יִשְפָלוּ:
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5. Isaiah chapters 11-12 
11:1But a shoot shall grow out of the stump of Jesse, a twig shall sprout from his stock…4Thus he 

shall judge the poor with equity and decide with justice for the lowly of the land. He shall strike 

down a land with the rod of his mouth and slay the wicked with the breath of his lips…6The wolf 

shall dwell with the lamb, the leopard lie down with the kid; the calf, the beast of prey, and the 

fatling together, with a little boy to herd them…8A babe shall play over a viper’s hole, and an 

infant pass his hand over an adder’s den. 9In all of My sacred mount nothing evil or vile shall be 

done; for the land shall be filled with devotion to the LORD as water covers the sea…15The LORD 

will dry up the tongue of the Egyptian sea.—He will raise His hand over the Euphrates with the 

might of His wind and break it into seven wadis, so that it can be trodden dry-shod. 16Thus there 

shall be a highway for the other part of His people out of Assyria, such as there was for Israel 

when it left the land of Egypt. 
12:1In that day, you shall say: “I give thanks to You, O LORD! Although You were wroth 

with me, Your wrath has turned back and You comfort me, 2Behold the God who gives me 

triumph! I am confident, unafraid; for Yah the LORD is my strength and might, and He has been 

my deliverance.”…6Oh, shout for joy, you who dwell in Zion! For great in your midst is the 

Holy One of Israel.” 
 יב-יאפרקים ישעיהו 

ר א( יא:) ר מִגֵזַע יִשָי וְנֵצֶּ ה:וְיָצָא חֹטֶּ ץ ...מִשָרָשָיו יִפְרֶּ רֶּ ץ וְהִכָה אֶּ ק דַלִים וְהוֹכִיחַ בְמִישוֹר לְעַנְוֵי אָרֶּ דֶּ )ד( וְשָפַט בְצֶּ
ט פִיו וּבְרוּחַ שְפָתָיו יָמִית רָשָע: ל וּכְפִיר וּמְרִיא יַחְדָו וְ ...בְשֵבֶּ ש וְנָמֵר עִם גְדִי יִרְבָץ וְעֵגֶּ בֶּ נַעַר קָטֹן )ו( וְגָר זְאֵב עִם כֶּ

ן וְעַל מְאוּרַת צִפְעוֹנִי גָמוּל יָדוֹ הָדָה:...נֹהֵג בָם: )ט( לֹא יָרֵעוּ וְלֹא יַשְחִיתוּ בְכָל הַר קָדְשִי   )ח( וְשִעֲשַע יוֹנֵק עַל־חֻר פָתֶּ
ת  ץ דֵעָה אֶּ רִים( טו)...כַמַיִם לַיָם מְכַסִים:  ה'כִי מָלְאָה הָאָרֶּ ח   בַעְיָם עַל־הַנָהָר יָדוֹ  וְהֵנִיף יָם־מִצְרַיִם שוֹןלְ  אֵת' ה וְהֶּ

ר עַמוֹ  לִשְאָר מְסִלָה וְהָיְתָה( טז) :בַנְעָלִים וְהִדְרִיךְ נְחָלִים לְשִבְעָה וְהִכָהוּ רוּחוֹ  ר מֵאַשוּר יִשָאֵר אֲשֶּ  הָיְתָה כַאֲשֶּ
ץ עֲלֹתוֹ  בְיוֹם לְיִשְרָאֵל רֶּ  :מִצְרָיִם מֵאֶּ
בְטַח יְשוּעָתִי ל-אֵ  הִנֵה( ב) :וּתְנַחֲמֵנִי אַפְךָ יָשֹב בִי אָנַפְתָ  כִי' ה אוֹדְךָ הַהוּא בַיוֹם וְאָמַרְתָ ( יב:א)  וְלֹא אֶּ
פְחָד ת וָרֹנִי צַהֲלִי( ו)...:לִישוּעָה וַיְהִי־לִי' ה ה-יָ  וְזִמְרָת כִי־עָזִי אֶּ בֶּ  : יִשְרָאֵל קְדוֹש בְקִרְבֵךְ כִי־גָדוֹל צִיוֹן יוֹשֶּ

 

6. Malbim on Isaiah 11:1 

With the proper outlook, we find in these matters a powerful principle, that from the moment of 

the first exile in Sennacherib’s time began the time of redemption.  I mean to say that from that 

time, prophets began to prophesy that there will come a redeemer who will gather these exiles 

from the four corners of the earth.… The potential for redemption based on good deeds and 

repentance began already in Hezekiah’s time.  This is what [the Sages] said in “the chapter of 

helek,” that “The Holy One, blessed be He, wished to appoint Hezekiah as the Messiah, and 

Sennacherib as Gog and Magog, except that a sin interfered, etc.” (Sanhedrin 94a).  They 

intended to teach that had they merited, Hezekiah himself would have been that redeemer, and 

all these futuristic prophecies would have been fulfilled in his day.  Since they did not merit [that 

redemption], the prophecy remains suspended and in its potential state until its proper time. 
 

 :אמלבי"ם ישעיהו יא
...מבואר מסדר הכתובים שנבואה זאת )=ויצא חטר מגזע ישי( היא על חזקיה, אך היעודים המובטחים בה לא 
נתקיימו אז?  ולכן האמת עד לעצמו, כי היא נבואה עתידה על אחרית הימים...ועם ההשקפה הנכונה מצאנו 

סנחריב מעת ההיא התחילה בדברים האלה שורש חזק, והוא, כי תיכף מעת הגלות הראשון הכללי שהיה בימי 
זמן הגאולה.  רצוני, שמעת ההיא התחילו הנביאים לנבאות כי יבוא גואל כללי שיקבץ הנדחים האלה מארבע 
כנפות הארץ...הנה אפשריות הגאולה על פי זכות המעשים והתשובה התחילה תיכף מימי חזקיהו.  ועל הכונה 

," רק שגרם איזה חטא עיין משיח, וסנחריב גוג ומגוגביקש הקב"ה לעשות חזקיהו הזאת אמרו בפרק חלק ש"
שם )סנהדרין צד.(.  כונתם שאם היו זוכים היה חזקיהו עצמו הגואל הכללי, וכל היעודים העתידים היו 
מתקיימים בימיו.  ואחר שלא זכו אז, הדבר תלוי ועומד על אפשריותו עד בוא זמן המוגבל שאז יגאלו 

 בהכרח... )="בעתה אחישנה"(.


